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Szanowny Panie Zuckerberg! 

Wzywam Pana do wzięcia odpowiedzialności, poprzez podjęcie skutecznych  

i znaczących środków zaradczych, za udział Pana firmy w okrucieństwach 

popełnionych na ludności Rohingya w Mjanmie. Algorytmy Meta nasiliły  

podburzanie przeciwko społeczności Rohingya, podsycając przemoc wojska Mjanmy. 

Maung Sawyeddollah i jego rodzina zostali zmuszeni do ucieczki z Mjanmy  

w 2017 roku, gdy Maung miał zaledwie 15 lat. Z uwagi na to, że Meta umożliwiła 

szerzenie nienawiści i propagowanie dyskryminacji wobec ludności Rohingya  

na platformie Facebook, Sawyeddollah i jego społeczność wzywają firmę  

do zadośćuczynienia, w tym do sfinansowania programów edukacyjnych w obozie  

dla uchodźców Cox's Bazar w Bangladeszu, gdzie obecnie przebywają.    

Sawyeddollah wierzy, że edukacja pomoże odbudować zniszczone życie ludzi  

w jego społeczności. 

Z poważaniem 
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Dear Mr Zuckerberg 

I call on you to take responsibility, through effective and meaningful remedy,  
for your company’s contribution to the atrocities committed against the Rohingya 
people in Myanmar. Meta’s algorithms amplified anti-Rohingya incitement, fuelling 
the Myanmar military’s violence. 

Maung Sawyeddollah and his family were forced to flee Myanmar in 2017, when  
he was only 15 years old. Since Meta enabled hatred and discrimination against 
Rohingya people to thrive on the Facebook platform, Sawyeddollah and his  
community are calling on your company to pay reparations and fund education 
programmes in Cox’s Bazar refugee camp in Bangladesh, where they now reside. 

Sawyeddollah believes that education will help rebuild the shattered lives of people  
in his community. 

Yours sincerely  


